
608926-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

608926-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Stödtjänster för system – Przedłużenie wsparcia technicznego producenta dla 
posiadanego przez Zamawiającego oprogramowania Relational Database Management System 
(RDBMS)
OJ S 170/2026 03/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
E-postadress: dzp@lpr.com.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Przedłużenie wsparcia technicznego producenta dla posiadanego przez Zamawiającego 
oprogramowania Relational Database Management System (RDBMS)
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup wsparcia technicznego producenta 
oprogramowania na okres 36 miesięcy na posiadane przez Zamawiającego Oprogramowanie 
Relational Database Management System (RDBMS). Wsparcie techniczne producenta 
Oprogramowania objęte niniejszym postępowaniem stanowi usługę powszechnie dostępną na 
rynku (typu Commercial off-the-shelf - COTS). Przedmiot zamówienia nie obejmuje 
jakichkolwiek prac instalacyjnych czy konfiguracyjnych, a jedynie przedłużenie wsparcia 
producenta. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Opisie przedmiotu 
zamówienia (OPZ), który stanowi załącznik nr 1 do SWZ oraz w Projektowanych 
postanowieniach umowy (PPU), który stanowi załącznik nr 2 do SWZ.
Förfarandets identifierare: 9b2dd023-f9c6-4df0-ac28-9f995e2e0811
Intern identifierare: ZP/2/VIII/2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 72253200 Stödtjänster för system

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Warszawa
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kompletterande information: Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, dalej zwaną „ustawą o przeciwdziałaniu 
agresji”, z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę: 1) wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
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listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o 
przeciwdziałaniu agresji; 2) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o przeciwdziałaniu agresji; 3) 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości, jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy o przeciwdziałaniu agresji.

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
przetarg nieograniczony -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Dokumenty 
i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 
10 SWZ. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie 
braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp.
Korruption: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Bedrägerier: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające 
brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. Informacja 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku 
podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające 
brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku podstawy 
wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
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Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Dokumenty 
i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp zakresie art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. Informacja 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w 
zakresie braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 
10 SWZ. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie 
braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, tj. o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2023 r. poz. 1689 ze zm.), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowe.
Barnarbete och andra former av människohandel: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające 
brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Deltagande i en kriminell organisation: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Przedłużenie wsparcia technicznego producenta dla posiadanego przez Zamawiającego 
oprogramowania Relational Database Management System (RDBMS)
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup wsparcia technicznego producenta 
oprogramowania na okres 36 miesięcy na posiadane przez Zamawiającego Oprogramowanie 
Relational Database Management System (RDBMS). Wsparcie techniczne producenta 
Oprogramowania objęte niniejszym postępowaniem stanowi usługę powszechnie dostępną na 
rynku (typu Commercial off-the-shelf - COTS). Przedmiot zamówienia nie obejmuje 
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jakichkolwiek prac instalacyjnych czy konfiguracyjnych, a jedynie przedłużenie wsparcia 
producenta. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Opisie przedmiotu 
zamówienia (OPZ), który stanowi załącznik nr 1 do SWZ oraz w Projektowanych 
postanowieniach umowy (PPU), który stanowi załącznik nr 2 do SWZ.
Intern identifierare: ZP/2/VIII/2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 72253200 Stödtjänster för system

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Warszawa
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 14 Dagar

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: 1. Termin wykonania zamówienia: do 14 dni kalendarzowych od 
dnia zawarcia umowy, nie później jednak niż do 11 grudnia 2026 r. Szczegółowe informacje 
dotyczące terminu realizacji zamówienia znajdują się w §2 PPU. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania na podstawie art. 257 pkt 1 uPzp w przypadku gdy 
środki na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu przyznane.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Cena
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-9b2dd023-f9c6-4df0-ac28-9f995e2e0811
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b2dd023-f9c6-4df0-ac28-9f995e2e0811
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b2dd023-f9c6-4df0-ac28-9f995e2e0811
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b2dd023-
f9c6-4df0-ac28-9f995e2e0811
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 05/10/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 60 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 05/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Urząd Zamówień Publicznych
Prövningsorganisation: Urząd Zamówień Publicznych
Information om tidsfrist för prövning: Szczegółowe zasady i terminy wnoszenia środków 
ochrony prawnej określone zostały w art. 505-590 ustawy Pzp.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Lotnicze 
Pogotowie Ratunkowe
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Lotnicze Pogotowie 
Ratunkowe
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Urząd Zamówień Publicznych
Organisation som mottar anbudsansökningar: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Organisation som behandlar anbud: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Registreringsnummer: NIP: 5222548391
Registreringsnummer: REGON: 016321074
Postadress: ul. Księżycowa 5
Ort: Warszawa
Postnummer: 01-934
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: dzp@lpr.com.pl

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b2dd023-f9c6-4df0-ac28-9f995e2e0811
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b2dd023-f9c6-4df0-ac28-9f995e2e0811
mailto:dzp@lpr.com.pl


608926-2026 Page 6/6

Tfn: +48222299831
Webbadress: www.lpr.com.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Urząd Zamówień Publicznych
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48(22) 458 78 01
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 5cb283d0-5ef4-48ee-bdf1-e2c9969bc814  -  02
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 02/09/2026 14:09:10 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 608926-2026
EUT S-nummer: 170/2026
Publiceringsdatum: 03/09/2026

http://www.lpr.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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